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O hindustano^ (í^-c^dl4l, literalmente: 'do 

Hindustán')^, tamén coñecido como "hindl-urdü" 

W ^t) , "hindl", "urdü", "hindavi" e "rekhta", é 


unha lingua indoirania e a lingua franca do norte da India 
e PaquistánJ 4 ^ 5 ^ 
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Historia e características 


Deriva do dialecto Khariboli de Delhi, e incorpora moitos 
termos do persa, do árabe, do turco e do sánscritoJ 6 ^ 7 ^ É 
unha lingua pluricéntrica, con dúas formas oficiais, o 
hindi estándar e o urdú estándar,® que son rexistros 
estandarizados dela. Non obstante, o hindi e o urdú 
coloquiais son totalmente indistinguibles, e incluso os 
estándares oficiais son case idénticos gramaticalmente, 
aínda que difiren en convencións literarias e en 
vocabulario académico e técnico, mantendo o urdú máis 
influencias persas, árabes e de Asia Central e o hindi 
dependendo máis do sánscritoJ 9 ^ 10 ^ Antes da partición da 
India Británica os termos hindustano, urdú e hindi eran 
sinónimos; todos facían referencia ao que hoxe chamamos 
urdú e hindiJ 11 ' O termo hindustano tamén se emprega 
para varios dialectos diverxentes das variedades do hindi 
faladas fora do subcontinente, incluíndo o hindustano de 
Fidxi e o hindustano do Caribe de Suriname e Trindade. 
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Hoxe en día, o hindustano escríbese en alfabeto urdú e 
devanágari. Así mesmo, o alfabeto kaithi tamén foi 
utilizado historicamente.ü^ 

■ Alfabeto persa para escribir o hindustano (urdú): 



Áreas onde o urdú é lingua oficial ou 
cooficial (laranxa) e onde o hindi é oficial 
(amarelo). 



Extensión xeográfica da lingua 
hindustana (en vermello a rexión 
onde é a lingua nativa). 







Alfabeto urdú 
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■ Alfabeto devanágari para escribir o hindustano (hindi): 
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Por mor da anglicización e do emprego internacional do alfabeto latino, o hindustano tamén se escribe ás 
veces con este alfabeto. Esta adaptación chámase urdú romanizado ou hindi romanizado dependendo da 
variante empregada. 
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1. Quiles, Carlos. "A Grammar of Modern Indo-European". Consultado o 5 de decembro de 2015. 

2. Definicións no Dicionario da Real Academia Galega (http://academia.gal/dicionario/-/termo/bus 
ca/hindustano) e no Portal das Palabras (http://portaldaspalabras.gal/dicionario/procura/hindus 
tano) para hindustano. 

3. "About Hindi-Urdu". North Carolina State University. Arquivado dende o orixinal o 15 de agosto 
de 2009. Consultado o 2009-08-09. 

4. Mohammad Tahin Siddiqi (1994), Hindustani-English code-mixing in modern literary texts (htt 
p://books.google.com/?id-vnrTAAAAMAAJ), University of Winsconsin, "... O hindustano é a 
lingua franca tanto da India como de Paguistán ..." 

5. Lydia Mihelic Pulsipher, Alex Pulsipher, Holly M. Hapke (2005), World Regional Geography: 
Global Patterns, Local Lives (http://books.google.com/?id=WfNaSNNAppQC), Macmillan, ISBN 
0716719045,"... Durante o colonialismo británico, o hindustano foi a lingua franca de todo o 
norte da India e do que hoxe é Paquistán ..." 

6. Michael Huxley (1935), The Geographical magazine, Volumen 2 (http://books.google.com/?id= 
ZlxOAAAAIAAJ), Geographical Press,"... Os novos termos poderalos coller prestados dos 
dicionarios persa, árabe, turco e sánscrito..." 

7. Royal Society of Arts (1948), Journal ofthe Royal Society ofArts, Volumen 97 (http://books.go 
ogle.com/?id=fx_SAAAAMAAJ ),"... sería moi desacertado restrinxilo a un vocabulario 
dependente principalmente ou do sánscrito ou do persa. Se unha lingua ha ser forte e viril 
debe tomar prestado de ámbalas dúas fontes, tal e como o inglés tomou prestado das fontes 
latinas e teutónicas ..." 

8. Robert E. Nunley, Severin M. Roberts, George W. Wubrick, Daniel L. Roy (1999), The Cultural 
Landscape an Introduction to Human Geography (http://books.google.com/?id=7wQAOGMJOq 
IC), Prentice Hall,"... o hindunstaní é a base de ámbalas dúas linguas ..." 

9. Yamuna Kachru, Hindi (http://books.google.co.uk/books?id=ooH5VfLTQEQC&pg=PA2&lpg=PA 
2&dq=urdu+heavy+persian&source=bl&ots=dG3qgmaV95&sig=W¡vP7AW9eRrícp4oscBoHCB 
FEE0&hl=en&ei=9sp8SqzpLI6y-AaM5vxG&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=9#v=one 
page&q=urdu%20heavy%20persian&f=false) 
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ia&source=bl&ots=BeRyOQE5LS&sig=W8aBygKx5yOr2AV08FnOEv70udk&hl=en&ei=B-F-Sq 
OoA9¡ZjAeUnYTxAQ&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=8#v=onepage&q=&f=false), 
páxina 175 

Ll. The Oxford English Dictionary 
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